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Nous concevons les ambitions de nos clients 
Diseñamos las ambiciones de nuestros clientes

QUI SOMMES-NOUS 
QUIÉNES SOMOS

Notre mission est centrée sur la recherche continue de solutions 
optimisées du point de vue économique et d’excellence 
technique

Nuestra misión se centra en la búsqueda continua de soluciones 
optimizadas desde el punto de vista económico y de excelencia 
técnica

Nous souhaitons servir nos clients de manière exceptionnelle, en créant de la 
valeur grâce à une performance professionnelle, diligente et en conformité avec 
les principes éthiques.Nous renforçons notre capacité à attirer et à retenir des 
collaborateurs exceptionnels en leur offrant des opportunités de développement et 
responsabilité uniques.

Nuestro objetivo es servir a nuestros clientes de una manera excepcional, 
creando valor mediante un desempeño profesional, diligente y de conformidad 
con los principios éticos. Reforzamos nuestra capacidad para atraer y mantener 
a colaboradores excepcionales, dándoles oportunidades únicas de desarrollo y 
responsabilidad.

Nous sommes une société de conseillers en ingénierie et 
architecture qui investit dans la conception des meilleures 
solutions  

Somos una empresa consultora de ingeniería y arquitectura 
especializada en el diseño de las mejores soluciones

Nous sommes conscients de l’importance des infrastructures et des bâtiments 
que nous concevons, soit pour le client, soit pour la société. Nous comprenons 
leur impact social et sur l’environnement et nous pensons qu’il faut absolument 
prendre toutes les mesure pour l’atténuer.  L’accent  sur les solutions est 
l’essence de notre activité, c’est pourquoi nous travaillons avec des équipes 
multidisciplinaires, fondées sur l’expérience et la capacité d’innovation de nos 
professionnels. 

Somos conscientes de la importancia que tienen las infraestructuras y los edificios 
que diseñamos, tanto para el cliente como para la sociedad. Comprendemos el 
impacto que ejercen sobre el medioambiente y la sociedad, que creemos que es 
imprescindible salvaguardar. Nos centramos en las soluciones, que son la esencia 
de nuestra actividad, y por esta razón trabajamos en equipos multidisciplinarios, 
basados en la experiencia y la capacidad de innovación de nuestros profesionales.

CONCEVOIR . CRÉER DE LA VALUER 
PROYECTAR . CREAR VALOR                     
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PRINCIPAUX CLIENTS CLIENTES PRINCIPALES 
EDP · ENDESA · Galp · Generg · Iberdrola · IKEA · INRH Angola 
IP - Infraestruturas de Portugal · Mireme Moçambique · Mota-Engil · REN 
Santander Totta · Siemens · Somague · Somincor · Sonae Sierra · Suma · Vinci

Nous apprenons en permanence à être plus créatifs 
grâce aux expériences vécues dans le monde entier 
par l’organisation

Aprendemos continuamente a ser más creativos, 
gracias a las experiencias que la organización ha 
vivido alrededor del mundo

Nous développons des projets multidisciplinaires situés partout 
dans le monde, où la flexibilité, l’adaptabilité aux contraintes 
spécifiques et la rapidité de livraison sont des conditions 
essentielles à la réussite. Avec des bureaux sur trois continents, 
nous avons développé une large gamme de services de conception 
et de conseil dans différents secteurs d’activité.

Desarrollamos proyectos multidisciplinarios que se encuentran 
en diversas partes del mundo, donde la flexibilidad, la adaptación 
a condiciones específicas y la rapidez de entrega son condiciones 
esenciales para el éxito. Con oficinas en tres continentes, 
desarrollamos un amplio abanico de servicios de proyectos y 
consultoría en diferentes áreas de actividad.

NOTRE PRÉSENCE 
NUESTRA PRESENCIA

Lisbonne Lisboa · Porto Oporto · Bucarest Bucarest · Londres Londres · Paris Paris  
Milan Milán · Accra Acra · Alger Argel · Luanda Luanda · Maputo Maputo  
Lima Lima · Santiago du Chili Santiago de Chile · São Paulo São Paulo · Vitória Vitória

Bureaux Oficinas
Projet Proyectos

EMPLOYÉS
COLABORADORES

550
PROJETS RÉALISÉS
PROYECTOS REALIZADOS

7455
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Nos compétences offrent un large éventail de 
spécialités couvrant les plus divers domaines de 
l’architecture et de l’ingénierie

Nuestras competencias ofrecen una amplia gama 
de especialidades en los dominios más variados 
de la arquitectura e ingeniería

DISCIPLINES
SERVICIOS

Nous fournissons des services de façon agile et flexible, dans 
toutes les phases du cycle de vie du projet

Prestamos servicios en todas las fases del ciclo de vida del 
proyecto de una forma rápida y flexible

SERVICES DÉVELOPPÉS
SERVICIOS DESARROLLADOS

ARCHITECTURE
STRUCTURES
STRUCTURES SPÉCIALES
STRUCTURES INDUSTRIELLES
GÉOTECHNIQUE
HYDRAULIQUE DES BÂTIMENTS
ÉLECTRICITÉ
HAUTE TENSION
CVC
ROUTES
VOIES URBAINES
HYDRAULIQUE
ENVIRONNEMENT
BIM
GESTION ET SUIVI DE PROJET

ARQUITECTURA
ESTRUCTURAS
ESTRUCTURAS ESPECIALES
ESTRUCTURAS INDUSTRIALES
GEOTÉCNICA
HIDRÁULICA EN EDIFICIOS
IESC
ALTA TENSIÓN
HVAC
CARRETERAS
VÍAS URBANAS
HIDRÁULICAS
MEDIO AMBIENTE
BIM
COORDINACIÓN Y SUPERVISIÓN 
DE OBRAS Y PROYECTOS

Stratégie d’Investissement
Estrategia de inversión

Études
de Faisabilité
Estudios
de viabilidad

1

2

34

5

6

Conception 
Ingeniería Básica y de Detalhe

Procurement

Construction 
Construcción 

Mise en service
Operación

CYCLE DE VIE  
DU PROJET

CICLO DE VIDA  
DEL PROYECTO
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Notre activité repose sur des lignes directrices, telles que la 
persistance, la capacité de travail et l'ambition liée à la flexibilité

Dirigimos nuestra actividad con persistencia, capacidad de 
trabajo, ambición y flexibilidad.

SECTEURS D’ACTIVITÉ
ÁREAS DE ACTIVIDAD

Centres Commerciaux Centros 
Comerciales · Hôtellerie Hostelería · 
Hôpitaux Hospitales · Commerce de Détail 
Venta Minorista · Travaux Publics Obras 
Públicas · Immobilier Inmobiliaria 

 
Nous ciblons la performance et le cycle 
de vie, nous aidons à créer des bâtiments 
ambitieux, sûrs, performants et durables.
Les ayudamos a crear edificios ambiciosos, 
seguros, eficientes y sostenibles, con 
enfoque en su desempeño y sostenibles.

Routes Carreteras · Chemins de Fer 
Ferrocarriles · Travaux Maritimes et 
Portuaires Puertos
 
Nous concevons de grands ouvrages linéaires, 
comprenant tous les moyens de transport 
ferroviaire, routier et maritime, tout en 
améliorant la compétitivité des économies 
locales, la mobilité et la sécurité.
Diseñamos grandes obras lineales que abarcan 
todas las formas de transporte ferroviario, 
por carretera y marítimo, mejorando la 
competitividad de las economías locales y la 
seguridad de la movilidad.

TRANSPORTSBUILDINGS
INDUSTRY  
AND ENERGY 

Énergie Energía · Industrie Industria · 
Planification de l’Environnement 
Planificación Ambiental · Déchets et 
Assainissement Residuos y Saneamiento · 
Transport Transportes · Immobilier 
Inmobiliaria

 
Nous définissons des stratégies et des 
solutions qui favorisent le développement de 
l’environnement et le développement durable.
Definimos estrategias y soluciones que 
potencian el desarrollo medioambiental 
y sostenible.

ENVIRONMENT
Études de Viabilité et de Résilience 
Estudios de Sostenibilidad y Resiliencia 
Infrastructures Infraestructuras · Voies 
Urbaines Vías Urbanas · Aménagement 
Urbain Planificación Urbana

 
Nous aidons nos clients à créer des 
villes dotées de haute fonctionnalité et 
résilience, où les personnes et les affaires 
peuvent prospérer.
Ayudamos a crear ciudades altamente 
funcionales y resilientes, donde las 
personas y las empresas puedan prosperar.

Terminaux Terminales · Côté Piste Espacio 
Aéreo · Côté Ville Sector de Tierra 

Nous soutenons nos clients dans le 
développement de nouveaux aéroports ou 
dans l’expansion / la réhabilitation de ceux 
existants.
Apoyamos a nuestros clientes en el desarrollo 
de nuevos aeropuertos o en la expansión o 
renovación de los existentes.

CITIES AIRPORTS

Énergie Energía · Mines Minas · Industrie 
Industria · Usines Plantas

 
Soucieux de l’environnement, nous 
exerçons nos activités en adéquation avec le 
développement durable dans le secteur de 
l’énergie, de l’industrie minière, de l’industrie 
du pétrole et du gaz et des installations 
industrielles.  
Estamos comprometidos con un desarrollo 
sostenible y por ello actuamos en los sectores 
de la energía, industria minera, industria de Oil 
& Gas e instalaciones industriales.

Hydraulique Urbaine Hidráulica Urbana · 
Hydroélectricité Hidroelectricidad · 
Ressources en Eau Recursos Hídricos · 
Hydraulique Agricole Riego Déchets Solides
Residuos Sólidos

  
Nous développons des services de conseil 
dans le domaine de l’eau et de ses multiples 
utilisations, ciblant l’amélioration des 
conditions de vie des populations.
Ofrecemos consultoría en todas las áreas de los 
recursos hídricos, con el objetivo de mejorar las 
condiciones de vida de las poblaciones.

WATER  
UTILITIES

Transport Transports · Industrie Industria
Hydraulique Hidráulica · Environnement 
Ambiente 

Nous engageons à fournir des services de 
gestion de projet, de supervision et de 
conseil  dans différents types de travaux, en 
particulier dans les segments de l’industrie et 
de l’énergie et des transports, mais aussi dans 
l’hydraulique et environnement.
Ofrecemos servicios de gestión de proyectos, 
supervisión y consultoría para diversos  tipos 
de obras, particularmente en los segmentos 
de Industria y Energía y Transporte, pero 
también en Hidráulica y Medio Ambiente.

CONSTRUCTION 
MANAGEMENT  
AND SUPERVISION
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Nous développons des solutions environnementales qui 
mettent en valeur les projets de nos clients
Ofrecemos soluciones ambientales que valoran los proyectos 
de nuestros clientes 

La typologie des études développées comprend toute la chaîne de valeur à 
mettre en place, à savoir, leur conception et leur mise en oeuvre et gestion, 
ainsi que l’évaluation de la faisabilité environnementale, des études d’impact 
sur l’environnement et des rapports de conformité environnementale avec le 
projet d’exécution, la surveillance des différentes phases de mise en oeuvre et, 
également, le suivi et des audits du système de  management environnemental. 
Le secteur de l’environnement réalise également des plans et des programmes 
à caractère environnemental et comprend aussi des projets de changements 
climatiques et de marché du carbone

La tipología de estudios desarrollados abarca toda la cadena de valor del proyecto 
que se ejecuta, desde su creación hasta su implantación y gestión, así como la 
evaluación de la viabilidad medioambiental, estudios de impacto medioambiental 
e informes de conformidad medioambiental con el proyecto de ejecución, control 
de las diferentes fases de implantación, además de la supervisión y auditorías de 
gestión medioambiental. El área de medioambiente también lleva a cabo planes 
y programas de carácter medioambiental e incluye, además, proyectos sobre el 
cambio climático y el mercado del carbono.

ENVIRONMENT

L’AVENIR À L’ÉTAT PUR
FUTURO EN ESTADO PURO

Parmi les études de plus grande pertinence, nous soulignons un grand numéro de EIES d’importants projets 
hydroélectriques au Portugal, Angola et Chile, de parcs éoliens et solaires au Portugal, la EES du Programme 
National d’Urbanisation et Habitation du Gouvernement Angolais dans sept Provinces, l’étude de Gestion 
des Connaissances sur les Changements Climatiques dans le Secteur de l’Energie, à Mozambique, l’audit 
environnemental de treize aéroports au Portugal, Brésil et Pérou, parmi beaucoup d’autres études en 
Europe, Afrique et Amérique latine.

Entre los estudios de mayor relevancia destacan un gran número de EIA de importantes emprendimientos 
hidroeléctricos en Portugal, Angola y Chile, de parques eólicos y solares en Portugal, la EAE del Programa 
Nacional de Urbanización y Habitación del Gobierno Angolano en siete Provincias, la Gestión de 
Conocimiento Sobre las Mudanzas Climáticas en el Sector Energético em Mozambique, las auditorías 
ambientales de trece aeropuertos en Portugal, Brasil y Perú, entre muchos otros estudios en Europa, 
África y América Latina.

Études de Faisabilité Environnemental  
Due Diligence Environnemental, Études des 
Contraintes Environnementales, Analyse de 
Vulnérabilité et Risque Environnemental;
Planification et Gestion Territoriale
Évaluation Environnemental Stratégique 
Évaluation d’Impact Environnemental 
Périmètre de Travail, Études d’Impact Environnemental 
et Social, Equator Principles and IFC’s, Participation 
publique;
Études Thématiques Spécifiques 
Études Sociales et Économiques, Plans de 
Réinstallation/Transferts de Populations, Modulation 
de la Qualité de l’Air;
Gestion Environnemental 
Audits, Suivi Environnemental des Travaux, Gestion 
des Déchets, Permi Environnemental, Surveillance 
Environnemental;
Durabilité et Efficacité dans la Gestion des Ressources 
Gestion du Carbone, Adaptation sur le Changement 
Climatique, Compensation d’Émissions de GES, 
Management de l’Énergie, Conseil en 
Économie Circulaire.

Estudios de Viabilidad Ambiental 
Due Diligence Ambiental, Estudio de 
Condicionantes Ambientales, Análisis de 
Vulnerabilidad y Riesgos Ambientales;
Ordenamiento y Gestión Territorial
Evaluación Ambiental Estratégica
Evaluación de Impacto Ambiental 
Documento Inicial del Proyecto/ Documento de 
Alcance, Estudios de Impacto Ambiental y Social, 
cumplimiento de estándares de desempeño de los 
Principios de Ecuador y de la CFI;
Estudios Temáticos 
Estudios Sociales y Económicos, Plan de 
Reasentamiento, Modelación de la calidad del aire;
Gestión Ambiental 
Diagnósticos, Vigilancia ambiental de la obra, 
Gestión de Residuos, Permisos Ambientales, 
Monitoreos Ambientales;
Sostenibilidad y Eficiencia en la Gestión de los 
Recursos 
Gestión de Carbono, adaptación al Cambio 
Climático, Compensación de emisiones de GEI, 
Gestión de Energia, Economía Circular.

6

SECTEURS D’INTERVENTION
ÁREAS DE INTERVENCIÓN
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SERVICES DE PROJET 
ET DE CONSEIL 
SERVICIOS DE PROYECTOS 
Y CONSULTORÍA

Études multidisciplinaires à caractère 
environnemental dans: Énergie, industrie, 
planification de l’environnement, déchets et 
assainissement,  transport et immobilière
Estudios multidisciplinarios ambientales 
en: energía, industria, planificación 
medioambiental,  residuos y  
saneamiento, transportes y inmobiliaria

ÉNERGIE
INDUSTRIE
PLANIFICATION 
DE L’ENVIRONNEMENT

DÉCHETS 
ET ASSAINISSEMENT

TRANSPORT
IMMOBILIÈRE

ENERGÍA
INDUSTRIA
PLANIFICACIÓN 
AMBIENTAL
RESIDUOS Y 
SANEAMIENTO
TRANSPORTES
INMOBILIARIA

7

MÉTIERS ÁREAS
DE ESPECIALIZACIÓN

ENVIRONMENT
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ÉNERGIE 
ENERGÍA 
Toutes les phases de nos projets comprennent 
les principes du développement durable, 
économique, social et environnemental
Todas las etapas de nuestros proyectos 
incluyen los principios de desarrollo 
sostenible, económico, social y 
medioambiental

PORTEFEUILLE ENVIRONNEMENT
PORFOLIO MEDIOAMBIENTE

Date
2008-2013

Investissement 
1,5M€

Lieu 
Portugal

Client 
IBERDROLA Generacíon 
Portugal

Fecha
2008-2013

Inversión
1,5M€

Lugar 
Portugal

Cliente 
IBERDROLA Generacíon  
Portugal

8

1 
ÉTUDES ENVIRONNE-
MENTAUX DU SYSTÈME 
ELECTRO-PRODUCTEUR 
DU TÂMEGA 

1 
ESTUDIO MEDIOAM-
BIENTAL DEL SISTEMA 
ELECTRO-PRODUCTOR DEL 
TÂMEGA
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2

3

3

ÉNERGIE
ENERGÍA

Date Fecha
2007

Lieu Lugar
Portugal Portugal

Investissement Inversión
32M€

Client Cliente
POWER&SOL

2  
ÉTUDES ENVIRONNEMEN-
TALES DE 4 CENTRES SO-
LAIRES
ESTUDIOS MEDIOAMBI-
ENTALES DE 4 CENTRALES 
SOLARES

Date Fecha
2000-2007

Lieu Lugar
Portugal Portugal

Investissement Inversión
23M€

Client Cliente
REN - Rede Elétrica Nacional

3 
ÉTUDES ENVIRONNEMENTALES 
DE LA SOUS-STATION DE FAFE ET 
DES CONNEXIONS 
GUIMARÃES-FAFE
ESTUDIOS MEDIOAMBIENTALES 
DE LA SUBESTACIÓN DE 
FAFE Y DE LAS CONEXIONES 
GUIMARÃES-FAFE

AUTRES PROJETS 
RELÉVANT
OTROS PROYECTOS 
RELEVANTES

ÉTUDES ENVIRONNEMENTALES 
DE L’AMÉNAGEMENT 
HYDROÉLECTRIQUES DANS LE 
FLEUVE KEVE ET KWANZA 
ESTUDIO MEDIOAMBIENTAL  
DEL APROVECHAMIENTO 
HIDROELÉCTRICO EN EL RÍO 
KEVE Y RÍO KWANZA
Date Fecha
2015-2016
Lieu Lugar 
Angola Angola

REFORMULATION 
D’EIE MINI-HYDRATIQUE 
REFORMULACIÓN DE 
EIA MINI-HÍDRICA 
Date Fecha
2017
Lieu Lugar
Chili Chile

ÉTUDES ENVIRONNEMENTALES 
DES PARCS ÉOLIENNES 
ESTUDIOS MEDIOAMBIENTALES 
DE PARQUES EÓLICOS
Date Fecha
2008–2014
Lieu Lugar
Portugal Portugal
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INDUSTRIE 
INDUSTRIA
Nous identifions les risques environnementaux 
et sociaux qui affectent le projet
Identificamos los riesgos medioambientales y 
sociales que afectan al proyecto

1 
ÉTUDES ENVIRONNEMEN-
TALES DU PROJET
D’EXPANSION DU ZINC

Date
2014-2017

Investissement
256M€

Lieu
Portugal

Client
SOMINCOR-Lundin Mining

Fecha
2014-2017

Inversión
256M€

Lugar
Portugal

Cliente 
SOMINCOR-Lundin Mining

10

1 
ESTUDIOS MEDIOAMBIEN-
TALES DEL PROYECTO
DE EXPANSIÓN DEL ZINC

PORTEFEUILLE ENVIRONNEMENT
PORFOLIO MEDIOAMBIENTE
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3

2

INDUSTRIE 
INDUSTRIA

Date Fecha
2009-2011

Lieu Lugar
Portugal Portugal

Investissement Inversión
30M€

Client Cliente
EDIA

Date Fecha
2008-2014

Lieu Lugar
Portugal Portugal

Investissement Inversión
N.A.

Client Cliente
Calcidrata

2  
ÉTUDES ENVIRONNEME 
TALES DES BLOCS D’ARROS-
AGE DE BERINGEL–BEJA 
ESTUDIOS MEDIOAMBIEN-
TALES  DE PERÍMETROS DE 
REGADÍO DE BERINGEL–
BEJA

4  
SOUTIEN EN GESTION
ET LE MARCHÉ DU CARBONE
APOYO EN LA GESTIÓN 
Y MERCADO DE CARBONO

Date Fecha
2009-2012

Lieu Lugar
Portugal Portugal

Investissement Inversión
200M€

Client Cliente
REN 

3 
SUIVI ENVIRONNEMENTALE 
DU PROJET D’EXPANSION DU 
TERMINAL DE GAZ NATUREL 
LIQUÉFIÉ DE SINES 
ACOMPAÑAMIENTO MEDIO-
AMBIENTAL DEL PROYECTO 
DE EXPANSIÓN DEL TERMI-
NAL DE GAS NATURAL LICUA-
DO DE SINES

4

OUTROS PROJETOS
RELEVANTES
OTHER RELEVANT 
PROJECTS

ÉTUDES ENVIRONNEMENTAL 
DANS LA RAFFINERIE DE 
LUANDA 
ESTUDIO MEDIOAMBIENTAL 
EN LA REFINARÍA DE LUANDA

Date Fecha
2012
Lieu Lugar 
Angola Angola

ÉTUDES ENVIRONNEMENTAL 
DANS LA CENTRAL DE CYCLE 
COMBINÉ DE SONANGOL 
ESTUDIO MEDIOAMBIENTAL 
DE LA CENTRAL DE CICLO 
COMBINADO DE SONANGOL  
Date Fecha
2010-2012
Lieu Lugar
Angola Angola

EIE DE L’USINE DE CIMENT DE 
NOVA CIMANGOLA 
EIA DE LA FÁBRICA DE 
CIMENTOS DE LA NOVA 
CIMANGOLA

Date Fecha
2011–2013
Lieu Lugar
Angola Angola
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PLANIFICATION DE 
L’ENVIRONNEMENT
PLANIFICACIÓN AMBIENTAL
Nous définissons des stratégies en pensant à 
l’avenir
Diseñamos estrategias, pensando en 
nuestro futuro

1 
PLAN GÉNÉRAL POUR LE 
DÉVELOPPEMENT ET L’UTIL-
ISATION DES RESSOURCES 
HYDRIQUES DU BASSIN DU 
FLEUVE KWANZA

Date 
2015-2017

Investissement 
16 milliards € (2017-2040)

Lieu 
Angola

Client 
Instituto Nacional de Recursos 
Hídricos

Fecha 
2015-2017

Inversión 
16 mil M€  (2017-2040)

Lugar
Angola

Cliente 
Instituto Nacional de Recursos 
Hídricos

12

1 
PLAN GENERAL DE DESAR-
ROLLO Y UTILIZACIÓN DE 
LOS RECURSOS HÍDRICOS DE 
LA CUENCA HIDROGRÁFICA 
DEL RÍO KWANZA

PORTEFEUILLE ENVIRONNEMENT
PORFOLIO MEDIOAMBIENTE
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PLANIFICATION DE L’ENVIRONNEMENT 

PLANIFICACIÓN AMBIENTAL

1 3

2 2

Date Fecha
2017-2018

Lieu Lugar
Portugal Portugal

Investissement Inversión
N.D.

Client Cliente
Comunidade Intermunicipal  
da Lezíria do Tejo

2  
PLAN INTERCOMMUNAL D’ADAP-
TATION AUX CHANGEMENTS CLI-
MATIQUES DANS LEZÍRIAS DO TEJO
PLAN INTERMUNICIPAL DE 
LA ADAPTACIÓN AL CAMBIO 
CLIMÁTICO DE LA LEZÍRIAS DEL 
TAJO

Date Fecha
2015

Lieu Lugar
Mozambique Mozambique

Investissement Inversión
80M€

Client Cliente
Ministério da Energia e Recursos 
Mineirais

3  
GESTION DE LA CONNAISSANCE 
DE L’IMPACT DU CHANGEMENT 
CLIMATIQUE DANS LE SECTEUR 
DE L’ÉNERGIE
GESTIÓN DEL CONOCIMIENTO 
DE LOS IMPACTOS DE CAMBI-
OS CLIMÁTICOS EN EL SECTOR 
ENERGÉTICO

AUTRES PROJETS 
RELÉVANT
OTROS PROYECTOS 
RELEVANTES

CONSEIL POUR L’EVALUATION 
DE L’IMPACT SOCIAL ET SUR 
L’ENVIRONNEMENT DU PMER 
ASESORÍA PARA LA 
EVALUACIÓN DEL IMPACTO 
SOCIAL Y MEDIOAMBIENTAL 
DEL PMER
Date Fecha
2018-2011
Lieu Lugar 
Angola Angola

PLAN NATIONAL DE L’EAU 
2010 -  PLANS DE GESTION 
DURABLE DES RISQUES ET 
DE GESTION DES BASSINS 
HYDROGRAPHIQUES  
PLAN NACIONAL DEL AGUA 
2010 - PLANES DE GESTION 
DURABLE DES RISQUES Y 
DE GESTIÓN DE CUENCAS 
HIDROGRÁFICAS 

Date Fecha
2010-2011
Lieu Lugar
Portugal Portugal

CONSULTANCE DE 
FORMATION, ANALYSE DE 
PROJET ET CHANGEMENTS 
CLIMATIQUES DU FUNAB 
CONSULTORÍA DE 
FORMACIÓN, ANALICE DE 
PROYECTO Y MUDANZAS 
CLIMÁTICAS DEL FUNAB
Date Fecha
2014–2015
Lieu Lugar
Angola Angola
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1

DÉCHETS ET ASSAINISSEMENT
RESIDUOS Y SANEAMIENTO
Nous garantissons au client des solutions 
qui intègrent les principes de réduction, 
réutilisation et recyclage
Garantizamos al cliente soluciones que 
integran los principios de Reducir, Reutilizar y 
Reciclar

1 
ÉTUDES  ENVIRONNEMEN-
TAL ET SOCIO-ÉCONOMIQUE 
DU PLAN STRATÉGIQUE 
D’ASSAINISSEMENT  DE 
MOCIMBOA DA PRAIA

Date 
2014-2015

Investissement 
N.A.

Lieu
Moçambique

Client 
CRA

Fecha 
2014-2015

Inversión 
N.A.

Lugar 
Mozambique

Cliente
CRA

14

1 
ESTUDIOS MEDIOAMBIEN-
TALES Y SOCIOECONÓMICOS 
DEL PLAN ESTRATÉGICO DE 
SANEAMIENTO DE MOCIM-
BOA DA PRAIA 

PORTEFEUILLE ENVIRONNEMENT
PORFOLIO MEDIOAMBIENTE
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2

2

3

3

RESÍDUOS E SANEAMENTO 
WATER AND WASTEWATER

Lieu Fecha
2014

Lieu Lugar
Portugal Portugal

Investissement Inversión
150M€

Client Cliente
SUMA

2  
DUE DILIGENCE ENVIRONNE-
MENTALE DANS L’EGF
DUE DILIGENCE AMBIENTAL 
DE LA EGF

Lieu Fecha
2012

Lieu Lugar
Angola Angola

Investissement Inversión
30M€

Client Cliente
DNAAS

3  
SYSTÈMES 
D’APPROVISIONNEMENT 
EN EAU POTABLE DE LA 
VILLE DE SUMBE
PROYECTO DE 
ABASTECIMIENTO DE AGUA 
DE LA CIUDAD DE SUMBE

AUTRES PROJETS 
RELÉVANT
OTROS PROYECTOS 
RELEVANTES

SUIVI ENVIRONNEMENTAL 
- PROJET D’ADAPTATION ET 
DE CONCLUSION DE LA STER 
D’ALCÂNTARA 
ACOMPAÑAMIENTO 
MEDIOAMBIENTAL - 
PROYECTO DE ADAPTACIÓN Y 
FINALIZACIÓN DE LA ETAR DE 
ALCÁNTARA
Date Fecha
2007-2011
Lieu Lugar 
Portugal Portugal

PLAN DE RECONVERSION 
DU SYSTÈME DES ORDURES 
MÉNAGÈRES, POUR LA 
COMMUNE D’ALMADA 
PLAN DE RECONVERSIÓN 
DEL SISTEMA DE RESIDUOS 
SÓLIDOS URBANOS PARA EL 
MUNICIPIO DE ALMADA 
Date Fecha
2009-2011
Lieu Lugar
Portugal Portugal
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1

TRANSPORT
TRANSPORTES
Nos infrastructures sont développées, 
conservées et gérées de manière durable
Nuestras infraestructuras se desarrollan, 
se conservan y se gestionan de una forma 
ecológicamente sostenible.

1 
ETUDES ENVIRONNEMENTAUX 
ET PLAN DE RELOGEMENT DU 
PROJET DE MOBILITÉ URBAINE 
DE MAPUTO 

Date
2014-2016

Investissement 
200M€

Lieu 
Mozambique

Client 
Odebrecht

Fecha
2014-2016

Inversión 
200M€

Lugar 
Mozambique

Cliente 
Odebrecht

16

1 
ESTUDIOS MEDIOAMBIENTALES 
Y PLANO DE REASENTAMIENTO 
DEL PLANO DE MOVILIDAD DE 
MAPUTO

PORTEFEUILLE ENVIRONNEMENT
PORFOLIO MEDIOAMBIENTE
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2

3

3

TRANSPORTS 
TRANSPORTES

2

Date Fecha
2012

Lieu Lugar
Portugal Portugal

Investissement Inversión
3 milliards € 3 mil M€ 

Client Cliente
VINCI Airports

2  
DUE DILIGENCE ENVIRONNEMEN-
TALE ACQUISITION DE ANA AERO-
PORTOS
DUE DILIGENCE AMBIENTAL 
ADQUISICIÓN DE ANA AEROPORTOS

Date Fecha
2003-2009

Lieu Lugar
Portugal Portugal

Investissement Inversión
20M€

Client Cliente
Consórcio SOMAGUE Engenharia/
Irmãos Cavaco

3  
EIE, RAPPORT DE CONFORMITÉ 
ENVIRONNEMENTAL ET SUIVI 
ENVIRONNEMENTAL DES JETÉES 
À L’EMBOUCHURE DU DOURO
EIA, INCAPE Y ACOMPAÑAMIEN-
TO MEDIOAMBIENTAL DE LAS 
ESCOLLERAS EN LA DESEMBO-
CADURA DEL DUERO

AUTRES PROJETS 
RELÉVANT
OTROS PROYECTOS 
RELEVANTES

ETUDES 
ENVIRONNEMENTAUX 
RECONFIGURATION DU 
TRONÇON FERROVIAIRE 
TUNES - LAGOS 
ESTUDIOS 
MEDIOAMBIENTALES DE LA 
RENOVACIÓN EN EL TROÇO 
FERROVIARIO TUNES - LAGOS
Date Fecha
2017-2018
Lieu Lugar 
Portugal Portugal

DUE DILIGENCE 
ENVIRONNEMENTALE  
DANS LES AÉROPORTS 
FORTALEZA, SALVADOR ET 
FLORIANOPOLIS  
DUE DILIGENCE AMBIENTAL 
DE LOS AEROPUERTOS 
FORTALEZA, SALVADOR Y 
FLORIANOPOLIS 

Date Fecha
2017
Lieu Lugar
Brésil Brasil

SUIVI DES TRAVAUX DU 
ENVIRONNEMENTAL DU 
PORT DE LA VILLE DE PRAIA 
ACOMPAÑAMIENTO 
MEDIOAMBIENTAL DE LA 
OBRA DEL PUERTO DE LA 
CIUDAD DE PRAIA

Date Fecha
2008-2010
Lieu Lugar
Cap Vert Cabo verde
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1

IMMOBILIÈRE
INMOBILIARIA
Grâce à une approche flexible et intégrée, 
nous veillons à avoir des bâtiments plus 
durables
A través de un enfoque flexible e integrado 
realizamos edificios más sostenibles

1 
L’EMPREINTE CARBO-
NIQUE POUR L’ETABLISSE-
MENT HÔTELIER INSPIRA 
SANTA MARTA HOTEL

1 
HUELLA DE CARBONO 
PARA EL ESTABLECIMIEN-
TO HOTELERO INSPIRA 
SANTA MARTA HOTEL 

Date 
2013-2017

Investissement 
N.D.

Lieu 
Portugal

Client 
Inspira Santa Marta

Fecha 
2013-2017

Inversión 
N.D.

Lugar 
Portugal

Cliente
Inspira Santa Marta

18

PORTEFEUILLE ENVIRONNEMENT
PORFOLIO MEDIOAMBIENTE
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IMMOBILIÈRE 
INMOBILIARIA

2

2

3

3

AUTRES PROJETS 
RELÉVANT
OTROS PROYECTOS 
RELEVANTES

L’EMPREINTE CARBONIQUE 
POUR LA CONSTRUCTION DU 
IKEA LOULÉ 
HUELLA DE CARBONO PARA 
EL CONSTRUCCIÓN DEL IKEA 
LOULÉ

Date Fecha
2016
Lieu Lugar 
Portugal Portugal

L’ADAPTATION DES 
STANDARDS DE SONAE 
SIERRA AUX CHANGEMENTS 
CLIMATIQUES  
ADAPTACIÓN DE LOS 
ESTÁNDARES DEL  SONAE 
SIERRA A LAS MUDANZAS 
CLIMÁTICAS 

Date Fecha
2015
Lieu Lugar
Portugal Portugal

EIA PARQUE TEMÁTICO  
NO BOMBARRAL 
BOMBARRAL’S THEME PARK 
ENVIRONMENTAL IMPACT 
ASSESSMENT STUDY  

Date Fecha
2013-2014
Lieu Lugar
Portugal Portugal

Date Fecha
2013-2015

Lieu Lugar
Portugal Portugal

Investissement Inversión
8M€

Client Cliente
José Drago

2  
ÉTUDES ENVIRONNEMENTAUX 
POUR L’ETABLISSEMENT 
HÔTELIER PANORAMIC 
NATURA HOTEL
ESTUDIOS MEDIOAMBIENTALES 
PARA EL ESTABLECIMIENTO 
HOTELERO PANORAMIC 
NATURA HOTEL

Date Fecha
2016-2017

Lieu Lugar
Portugal Portugal

Investissement Inversión
80M€

Client Cliente
Eurolucerna

3  
ÉTUDES ENVIRONNEMENTAUX 
BAY VIEW CASCAIS
ESTUDIOS MEDIOAMBIENTALES 
BAY VIEW CASCAIS 
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Nos professionnels sont rigoureux, techniquement 
bien préparés, éthiquement corrects et centrés sur le 
client. D’autre part, les relations interpersonnelles qui se 
nouent au travail, mais aussi hors entreprise, favorisent 
des liens forts qui enrichissent leurs compétences 
professionnelles, formant une véritable communauté 
ciblant l’impact positif sur la société.

Nuestros profesionales son rigurosos, cuentan con una 
sólida formación técnica, son éticos y se centran en el 
cliente. Las relaciones personales que se forjan tanto 
en la empresa como también fuera de ella promueven 
asimismo fuertes lazos que enriquecen sus competencias 
profesionales, creando una auténtica comunidad 
centrada en el impacto positivo que tienen sus acciones 
en la sociedad.

UNE SOCIÉTÉ DE PERSONNES
UNA EMPRESA FORMADA POR PERSONAS

Lisbonne Lisboa · Porto Oporto · Bucarest Bucarest · Londres Londres · Paris París   
Milan Milán · Accra Acra · Alger Argel · Luanda Luanda · Maputo Maputo  

Lima Lima · Santiago du Chili Santiago de Chile · São Paulo São Paulo · Vitória Vitória


